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      Lm Jude Siciliano, OP

	14th SUNDAY (B) - July 5,2009, 2009

Ezekiel 2: 2-5; Psalm 123; 2 Corinthians 12: 7-10; 
Mark 6: 1-6

By Jude Siciliano, OP



Dear Preachers:

Jesus and Ezekiel didn’t come from the outside, as strangers, to preach to the people. Today’s readings remind us that they were "local boys." It is good to remember that, since we women and men are often called to speak a word or set an example for those immediately around us; in our family, social circle or our local community. 

Ezekiel, along with the leading citizens and artisans of Jerusalem were deported to Babylon. There, an exile among exiles, he received his call to be a prophet to his displaced country people. Why would exiles need a prophet? Well, besides being downcast and losing hope in God, many had gotten used to life in exile. They had adapted and settled in – made themselves at home there. When a chance to return to their native land was finally given them, these people chose not to go back. They had fitted in and even adopted the gods of the Babylonians – who looked stronger and more successful than Israel’s God. Why not go with the winners; the more powerful and successful Babylonians and their victory-producing gods? 

The exiles weren’t so different from us, were they? After all, don’t we live in a foreign land? Do we profess one set of values in church and live out of another in our daily lives? We get along; don’t cause ripples and practice being good workers and upright citizens. And if offered a chance to change, make some sacrifices, uproot and turn to a more faith-filled way of living, praying and serving – would we? Or, like the exiles, have we settled in and accepted foreign gods and values?

The exiles in Babylon needed to reconnect with the God who brought them out of slavery in Egypt and who was once again offering them freedom. But they weren’t disposed to such a rebirth in their relationship with God. God complains to Ezekiel that the people are just as rebellious as their ancestors. Still, God takes the initiative and calls Ezekiel to be the prophet to them. God doesn’t give up on us and sends one prophet after another to rouse us. 

The prophet’s call wasn’t a whisper, a little interior voice or feeling. It seems to have been a very personal and power experience for Ezekiel. He says, God "...spoke to me, the spirit entered into me and set me on my feet...." God is acting with determination and power to get a message to the drifting and rebellious people. 

I wonder what Ezekiel was doing that God had to "set" him on his feet? Some think he was prostrate in mourning for the nation. Perhaps he was weak-kneed and a hesitant prophet. He might have felt what we feel when we must face a hostile environment or speak a truth that others don’t want to hear. If that is the situation in which we find ourselves – needing to be upright and firm on our feet in the presence of negative or resistant forces – then why not pray for what Ezekiel received, "God, speak your empowering Word, send your Spirit to me and set me on my feet. Come O God of the prophets, of Ezekiel and Jesus, help me to be a prophetic voice amid the din and clamor of this world." The Ezekiel reading stirs up another prayer in me, as I notice God’s warning that the people may not heed Elijah’s words, despite the authority God is giving him. If I were sent to such a people and, in one way or another many of us are, my prayer would go something like this, "Help!"

Like Ezekiel we are called to serve and speak for our God in this land of exile. And it is a land of exile isn’t it? What believing person could possibly feel "at home" in his or her land? Which people on the face of the earth fully reflects the God of Israel who: has come to the aid of the displaced; rescued the enslaved; liberated the imprisoned; fed the hungry on their rushed journey to freedom and made a home for the Israelites, a band of people who cast their lot with God? 

I wonder who, in our parish, are those prophets trying to get a word from God to us? Are they the ones who: challenge our poorly prepared liturgies; complain about the preaching; insist on reaching out to the newcomers who make the regulars uncomfortable; ask why we aren’t making better use of the internet to reach people; visit the sick and speak words of comfort to them; diligently prepare and proclaim the scripture readings at our services, etc?

A woman described her teenage daughter to me and said, "She loves to cook, just like me!" I said, "Well, the apple doesn’t fall far from the tree." That’s a way we have to describe children who take after their parents – for better or worse! We take pride when our children follow our good example and we even hope they achieve more than we did. We applaud their successes ("My child is an honor student at...." reads the bumper sticker) and even push them a bit.

Not so in Jesus’ Mediterranean world. Quite the opposite was true. A son was expected to follow in his father’s footsteps – but not go beyond them. If a boy’s father was a carpenter, then the son was to be one as well – but nothing more. When the people in the synagogue heard Jesus’ teaching that sabbath they recognized his wisdom and were on the verge of applauding him, but they didn’t. After all, he was the carpenter, how could he be anything more? Did you notice the off-handed insult? They call Jesus, Mary’s son, not Joseph’s. The son would be identified by his father, so they are suggesting some doubts about the identity of Jesus’ father. 

The crowd is not very receptive to a local boy who seems to have gone beyond the expected limits. Jesus brings them ups short by telling them that it takes outsiders to see what the locals refuse to see. It is hard to be rejected by the people who know us the best. The people’s rejection of Jesus limited his ability to perform powerful deeds among them. Their lack of faith means Jesus will leave that place.

Some people say it is harder to be a practicing Christian in their own homes among family members, than in their workplace or among their friends. "My kids won’t listen to me." "My brothers and sisters think I am a religious nut." "My wife refuses to come to church with me." – and so it goes. "A prophet is not without honor except in his/her native place."

We are reminded of Ezekiel. If prophets, whether in the civic or domestic arena, can expect hard times and even rejection, then we need to implore God for the gift of the Spirit, to "set" us on our feet, so we can live faithful lives in our land of exile – and more – so we can sustain other exiles in their search for God and their desire to do God’s will. 

Fr. Jude Siciliano, OP
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SỐNG ĐỨC TIN ĐỂ TRỞ NÊN NGÔN SỨ

Anh chị em thân mến,
Chúa Giêsu cũng như ngôn sứ Ê-dê-ki-en, cả hai đều là người không xa lạ trong việc giảng dạy dân chúng. Bài đọc 1 hôm nay cho chúng ta biết, cả hai đều là người địa phương. Đối với chúng ta, đôi khi cũng được mời lên phát biểu vài lời, hay để làm gương cho những người xung quanh, trong gia đình, trong xã hội hay trong cộng đoàn chúng ta. 
Ê-dê-ki-en và những người khác ở Giê-ru-sa-lem bị đưa đi đày qua Babylon. Trong thân phận đi đày, Ê-dê-ki-en được Chúa gọi làm ngôn sứ cho dân chúng cùng đi đày với ông. Tại sao người đi đày lại cần ngôn sứ? Vì trong lúc bị đày, họ mất hy vọng vào Chúa, nhiều người bắt đầu thích nghi với đời sống lưu đày, đến khi có cơ hội để trở về quê hương, họ lại không muốn trở về quê cũ. Họ đã chấp nhận đời sống ở Babylon, và thậm chí đã thờ các thần của Babylon, họ cho thần Babylon mạnh mẽ, tốt hơn Thiên Chúa của Israel. Họ tự hỏi sao lại không gia nhập vào những người Babylon đang hùng mạnh, giàu có với những thần của họ.

 
 
 

Chúng ta có  khác với những người đi  đày ở Babylon chăng? Có phải chúng ta cũng đang sống ở vùng đất xa lạ? Có phải chúng ta vừa chấp nhận những giá trị của Giáo hội, nhưng đồng thời cũng sống theo giá trị khác để thích nghi với đời sống xã hội và nên như những người cần cù, cũng như những công dân tốt. Và nếu có ai gợi ý giúp chúng ta thay đổi cách sống bằng hy sinh, sống theo đức tin, cầu nguyện và phục vụ, thử hỏi chúng ta có chấp nhận không? Hay cũng như những người đi đày ở Babylon, chúng ta đã thích nghi với đời sống xã hội và đã chấp nhận các giá trị và các thần của xã hội rồi? 

Những người  đi đày ở Babylon cần nhớ lại họ là  những người đã được Chúa đưa ra khỏi kiếp nô lệ ở Ai Cập, và bây giờ họ lại được hưởng tự do trở về quê quán. Nhưng họ không sẵn sàng nhận lãnh ơn huệ trở về với Chúa. Chúa than với Ê-dê-ki-en là dân Ngài cũng cứng đầu như tổ tiên của họ. Dù thế, Chúa vẫn gọi Ê-dê-ki-en làm ngôn sứ cho Ngài để nói với họ. Chúa không bỏ chúng ta, và đã gởi hết ngôn sứ này đến ngôn sứ khác để thức tỉnh chúng ta. 
 

Ơn gọi làm ngôn sứ không phải là một lời thì thầm gợi ý trong lòng. Hình như Ê-dê-ki-en cảm nhận được mãnh lực của lời mời gọi đó. Ê-dê-ki-en nói: “…và Tiếng đó bảo tôi: Hỡi con người, hãy đứng cho vững, Ta sắp nói với ngươi đây, một thần khí đã nhập vào tôi đúng như lời Người phán với tôi và làm cho chân tôi đứng…”. Chúa hoạt động mãnh liệt và đầy quyền năng để mời gọi một dân tộc đã quay lưng với Ngài. 
 

Tôi tự hỏi, Ê-dê-ki-en đang làm gì lúc Chúa “vực ông đứng dậy”? Có người nói là ông đang quỳ gối than khóc cho số phận dân tộc mình. Có lẽ ông là một ngôn sứ yếu đuối sợ sệt. Và chúng ta cũng vậy, chúng ta cũng cảm thấy sợ sệt trong một môi trường đối kháng, khi chúng ta phải nói lên sự thật mà xã hội chúng ta không thích nghe. Nếu chúng ta cảm thấy chúng ta đang ở trong trường hợp như Ê-dê-ki-en, là cần phải đứng dậy đương đầu với thế lực kình địch, thì chúng ta nên cầu xin để được như Ê-dê-ki-en là: “Lạy Chúa quyền năng, xin gởi Thần khí Ngài đến, giúp con đứng dậy. Xin Chúa của các Ngôn sứ, Chúa của Ê-dê-ki-en và Đấng Giêsu, giúp con nên như lời tiên tri giữa màn đêm của xã hội thời nay”. Sách Ê-dê-ki-en khơi dậy nơi tôi về lời cảnh cáo của Chúa: Dân Ngài không nghe lời ngôn sứ Ê-li-a mặc dù Chúa ban quyền năng cho Ê-li-a. Nếu Chúa gởi tôi đến với một dân tộc cứng đầu như vậy thì lời cầu nguyện của tôi sẽ là “Xin Chúa giúp con”. Và tôi chắc rằng trong anh chị em cũng có nhiều người ở trong trường hợp ấy

 
Chúa đã gọi chúng ta cũng như đã gọi Ê-dê-ki-en để nói lời Chúa trên mảnh đất lưu đày này, và có thật sự đây là mảnh đất lưu đày chăng? Thử hỏi một người sống đức tin có thể “cảm thấy như sống ở quê nhà” trên mảnh đất lưu đày? Ai có thể chứng minh được Chúa của dân Israel, đã đến giúp họ vào lúc họ là người di dân; giải phóng họ lúc bị nô lệ, phóng thích lúc bị giam cầm; cho thức ăn trên đường tìm tự do; và cho nơi cư trú nữa, thật là một dân tộc đã biết phó thác cho Chúa?

 

Tôi tự hỏi, có ai trong cộng đoàn chúng ta là những ngôn sứ để đem lời Chúa đến với mọi người? Có phải họ là những người phê phán chúng ta không tổ chức Phụng vụ đàng hoàng; than phiền về bài giảng; nhấn mạnh là cần phải có chương trình đón tiếp người mới gia nhập cộng đoàn làm những thành phần cũ khó chịu; họ đặt câu hỏi vì sao chúng ta không dùng vi tính để liên lạc với mọi người; thăm viếng an ủi người ốm đau; họ hăng hái soạn và đọc bài sách Thánh trong Phụng vụ và làm nhiều việc khác không?

 
Một phụ nữ đã mô tả con gái của bà như sau: “Cháu nó thích nấu ăn giống tôi”. Tôi trả lời “vậy là trái trên cây không rụng xa gốc cây được”. Đó là cách chúng ta thường nói nhiều về trẻ con giống cha mẹ, cả nết tốt lẫn nết xấu. Khi nào con cái chúng ta theo gương tốt của chúng ta thì chúng ta hãnh diện, và nhiều khi chúng ta ước mong các con hơn chúng ta nữa. “Con hơn cha là nhà có phước”.

 

Nhưng trong xã  hội Chúa Giêsu thì lại khác. Con phải nối gót cha mẹ, theo nghề của cha mẹ, nhưng không vượt hơn cha mẹ. Nếu cha làm thợ mộc thì con trai cũng làm thợ mộc, chứ không làm gì khác. Khi dân chúng trong đền thờ nghe Chúa Giêsu giảng Kinh Thánh, họ thấy Ngài khôn ngoan, và muốn hoan hô Ngài, nhưng họ không làm như vậy. Dù sao đi nữa, Chúa Giêsu chỉ là con một ông thợ mộc, không thể khác được. Anh chị em có thấy họ gọi Chúa Giêsu là con bà Maria, chứ không gọi Chúa Giêsu là con ông Giuse. Thường thì con trai giống cha. Như vậy chứng tỏ họ nghi ngờ không biết ai là cha của Giêsu. 
 

Đám dân chúng không muốn đón nhận một người địa phương có tài năng vượt trội. Chúa Giêsu nói thẳng vào mặt họ là người ngoài thấy rõ hơn người trong làng. Thật vậy, chúng ta khó lòng chấp nhận bị những người quen biết coi thường chúng ta. Tục ngữ Việt Nam có câu “Bụt chùa nhà không thiêng”. Do dân làng thiếu đức tin không nhìn nhận Chúa Giêsu nên Ngài không làm nhiều phép lạ tại nơi Ngài sống và rời bỏ làng để đi nơi khác.

 
Nhiều người nghĩ, sống đức tin rất khó với những người trong gia đình hơn là với những người ở nơi làm việc, hay với bạn bè. “Các con tôi đâu có nghe tôi”. Anh chị em tôi cho rằng tôi sống đạo quá cuồng tín. “Vợ tôi không chịu đi nhà thờ chung với tôi”. Và đây lời Chúa Giêsu: “Ngôn sứ có bị rẻ rúng, thì cũng chỉ là ở chính quê hương mình, hay giữa đám bà con thân thuộc, và trong gia đình mình mà thôi…” (Mc 6,4) 
Hôm nay chúng ta nhớ  đến Ê-dê-ki-en. Nếu là ngôn sứ, dù ở nơi hội trường, hay trong gia đình, thì sẽ  gặp khó khăn và có thể bị ruồng bỏ. Và lúc đó, chúng ta cần lời cầu nguyện xin Chúa gởi Thần Khí để giúp chúng ta “đứng dậy”, để chúng ta sống đức tin trên đất lưu đày này, và hơn nữa, để chúng ta có thể giúp những người lưu đày khác tìm đến Chúa và ước muốn sống theo Thánh ý Chúa. 




Lm.  Jude Siciliano, OP
Chuyển ngữ FX Trọng Yên, OP
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